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Clase 19:  las fechas y las medidas. 



 

 

Clase 19.  La semana las fechas y las medidas. 

 

 Hallo! Meine lieben Diver´s!! 
Hier ist M.J ... und das ist dein Deutsch Kanal „ Dive the German“ herzlich 
willkommen !! 
Ich bin unheimlich froh, dass ihr wieder hier seid. Vielen Dank für eure 
liebe  Unterstützung. Heute geht´s ums Datum   und die Maβe. 
Mis podcasts tienen las transcripciones de los audios, y las podéis  

descargar, pues son un apoyo a la hora de hablar, no es fonética, son una 
ayuda a la pronunciación que funcionan muy bien. Al final del tape script 
encontrareis ejercicios y también las soluciones.  
Bevor wir anfangen möchte ich euch  noch einige wichtige Infos mitteilen. 
Ich werde regelmäβig neue   Materialien zufügen, so könnt ihr alle toll 
eure Übungen machen und auch fleiβig lernen. 
Egal ob du Anfänger oder  schon Fortgeschrittener bist, hier ist sicher 
etwas für dich dabei, nutze es und mach weiter mit deiner Ausbildung . 
Abonniere dich bei “ Dive the German“und lerne fleiβig mit diesen 
Podcasts. 
Aunque el alemán no sea tu lengua materna, si puede llegar a ser 
importante para tus planes de futuro. 
Suscríbete y no te pierdas todo lo que tengo para ti. 
 

 Allez-hopp  los geht´s!! 
 
 Die Jahreszahlen:   Veamos cómo se dicen los años en alemán: 
 
1648 se lee:      
sechzehnhundertachtundvierzig./sejtsenjundeatajtuntfiatsij/. 
No se dice: Eintausendsechshundertachtundvierzig.  
Así se expresan las cifras cuando hablamos de precios.  
 
2004:    Zweitausendvier   /tsuaitausentfia/. 
1978:  
Neunzehnhundertsiebenundachtzig./nointsenjundeatsibenuntajtsij/. 
1968: Neunzehhundertachtundsechzig. /nointsenjundeatajtuntsejtsij/. 
1989: Neunzehnhundertachtundneunzig:  Die Öffnung der Berliner 

Mauer. 
                                                                           /di oefnunc  dea 
berliner mauer/.  
1990 : Die Deutsche Vereinigung./  di doitsche feaainigunc/. 
 
 

 
                               La fecha // das Datum  
 
Se escribe:                                                          y se lee: 
 
München,23.4.1790                                ´´München, den   

dreiundzwanszigsten                                                                   

Vierten 
siebzehnhundertneunzig´´     
/muinjen den draiuntsuantsicsten 
fieaten sibtsenjundeatnointsic/. 
 



 

Weimar,1.2.02                                             ¨ Weimar,den ersten  
            Zweiten null zwei 

                                                                         
 

O ( zweitausend zwei) 2002 ,, 
/vaima , den easten stuaiten null 
tsuai/ o /tsuaitausendtsuai/. 

 
 
 

Madrid,den 3.7.2000                                        ¨Madrid, den dritten  
 Siebten zweitausend¨ 

                                                                       
/Madrid den driten sipten  tsuaitausent/. 

 
 
 
Hier ist ein Dialog in einem Reisebüro: 

 
Kunde: Guten Tag! Ich möchte gerne eine Reise nach Jamaika buchen und 
würde gerne wissen, um welche Uhrzeit ich dort ankommen werde. 
 
Reiseberater: Guten Tag! Natürlich, ich helfe Ihnen gerne dabei. Zuerst 
müssten wir wissen, von welchem Flughafen Sie abfliegen möchten und wann 
Sie Ihre Reise antreten wollen. 

 
Kunde: Ich fliege von Frankfurt aus und ich plane, meine Reise am 15. August 
anzutreten. 
 
Reiseberater: Perfekt! Ich schaue gleich nach den verfügbaren Flügen für Sie. 
Moment bitte... Ah, hier haben wir eine passende Option. Sie würden 
voraussichtlich um 14:30 Uhr Ortszeit am Sangster International Airport in 

Montego Bay ankommen. 
 
Kunde: Das klingt gut! Wie lange würde der Flug dauern? 
 
Reiseberater: Der Flug von Frankfurt nach Montego Bay dauert in der Regel 
etwa 10 Stunden und 45 Minuten. 
 

Kunde: Danke für die Informationen. Ich würde gerne die Reise buchen. 
 
Reiseberater: Sehr gerne! Ich werde alles für Sie vorbereiten. Benötigen Sie 
noch weitere Zusatzleistungen wie zum Beispiel einen Flughafentransfer oder 
Hotelreservierungen in Jamaika? 
 

Kunde: Ja, ich würde gerne einen Flughafentransfer zum Hotel haben und 
auch ein Hotelzimmer in Montego Bay für meinen Aufenthalt buchen. 
 
Reiseberater: Alles klar, ich werde das für Sie arrangieren. Welche 
Hotelkategorie bevorzugen Sie? 
 
Kunde: Ein komfortables Hotel der Mittelklasse wäre prima. 
 
Reiseberater: Verstanden. Ich werde Ihnen einige Vorschläge zusenden, aus 
denen Sie wählen können. Dazu bräuchte ich noch Ihre Kontaktdaten. 
 



 

Kunde: Natürlich. Meine E-Mail-Adresse ist kunde123@email.de und meine 
Telefonnummer ist +49 123456789. 
 
Reiseberater: Vielen Dank! Ich werde Ihnen umgehend die Informationen 
zuschicken und Sie über die Buchungsbestätigung informieren. 
 
Kunde: Super, vielen Dank für Ihre Hilfe! 
 
Reiseberater: Kein Problem, es war mir eine Freude. Wenn Sie noch weitere 
Fragen haben oder weitere Unterstützung benötigen, stehe ich Ihnen gerne 
zur Verfügung. 

 
Kunde: Das ist nett, vielen Dank! Ich melde mich bei Bedarf. 
 
Reiseberater: Sehr gerne. Ich wünsche Ihnen eine wundervolle Reise nach 
Jamaika und einen angenehmen Aufenthalt dort! 
 
Kunde: Vielen Dank, auf Wiedersehen! 
 
Reiseberater: Auf Wiedersehen und alles Gute! 
 
 
Und jetzt gehen wir zu den Maβen und die Gewichte: 
Y ahora pasamos a las medidas del peso, la superficie temperatura y la 
velocidad. 

 
Los nombres de sustancias son sustantivos que denotan sustancias, ya sean 
naturales, como leche Milch, o artificiales, como pan sing. Brot que no son 
contables. 
 
 
Para referirnos a partes de esta materia, utilizamos sustantivos de peso o 
medida. Algunas observaciones: 
 
En alemán la unidad de peso clásica es: das Pfund. Son 500 gramos o medio 
kilo.  
Cuando se va hacer una compra se acostumbra a pedir ein Pfund ( en lugar 
de  ein halbes Kilo= medio kilo), ein halbes Pfund (=250 gramos), ein 
Viertelpfund (125 gramos). 

 
Estos sustantivos con peso o medida no necesitan preposición. 
Los sustantivos masculinos y neutros de peso o medida se usan siempre en 
singular, mientras que los femeninos se usan siempre en plural. 
 
En alemán no se coloca una preposición detrás del sustantivo que señala la 
medida, es decir, en español se dice “un kilo de azúcar”, en cambio en alemán 
no se requiere una preposición. “ ein Kilo Zucker”. 
 
Es importante destacar que los pesos y medidas masculinos y neutros se usan 
siempre en singular, y los que son femeninos utilizan en su forma de plural. 
 
Um Teile dieser Materie zu bezeichnen, verwenden wir Substantive von 

Gewicht oder Maß.  
 
Einige Überlegungen: 



 

Es gibt ein typisches Maß, das einem halben Kilo s entspricht. Pfund, also ein 
Viertel eines Kilos ist ein halbes Pfund und ein halbes Viertel eines Kilos ist ein 
Viertelpfund. 
Solche Substantive mit Gewicht oder Maß benötigen keine Präposition. 
Maskuline und neutrare Substantive von Gewicht oder Maß werden immer im 
Singular verwendet, während feminine Substantive immer im Plural 
verwendet werden. 
 
Ein Gramm Käse        500 Gramm Käse./ain gram quese/. 
Ein Kilo Tomaten          zwei Kilo Tomaten./ain quilo tomaten/. 
 

Ein Stück Kuchen zwei Stück / Stücke Kuchen./ain stuic cujen/--tsuai stuique  
cujen/. 
Ein Teller Suppe zwei Teller Suppe./ain telea supe/. 
Eine Schüssel Suppe zwei Schüsseln Suppe/aine schuissel suppe-tsuai 
schuisseln suppe/. 
Eine Flasche Mineralwasser zwei Flaschen Mineralwasser ./aine flashe mineral 
vassea/. 
Eine Dose Cola : zwei Dosen Cola ./   ain edose cola-tsuai dosen Cola/.   
 Eine Kiste Bier - zwei Kisten Bier./ainequiste bia – tsuai quisten bia/. 
Ein Glas Saft /ain glas saft/<< un vaso de zumo. 
Eine Tasse Tee/aine tase tee/ << una taza de té. 
Ein Teller Suppe/ain telea supe/ << un plato de sopa. 
Eine Flasche Wasser /aine flashe vasea/<<       una botella de agua. 
Eine Schüssel Müsli /aine sguisel muisli/<<       un bol de muesli. 

Eine Schale Gurkensalat aine schale gurquen salat//<<       un cuenco de 
ensalada de pepinos. 
Eine Tüte Chips /aine tuite chips/ << una bolsa de patatas fritas. 
Eine Tafel Schokolade/aine tafel schocolade/ << una tableta de chocolate. 
Ein Sack Kartoffeln /ain sac kartofeln/<< un saco de patatas. 
Eine Tube Zahnpasta/aine tuve tsanpasta/ << un tubo de dentífrico. 
Eine Packung Kaugummi /aine paqunc caugumi/<< un paquete de chicles. 
Ein Teelöffel Zucker/ainen teloefel tsuquea/ <<       una cucharadita de azúcar. 
Ein Esslöffel Mehl /ain esloeffel mel/<< una cuchara de harina. 
Eine Prise Salz aine prise salts << una pizca de sal. 
Eine Büchse Mais /aine buiquse mais/<< una lata de maíz. 
Ein Päckchen Taschentücher /ain pequjen taschentuijea/<< un paquete de 
pañuelo. 
 

Wenn es um  sich die Breite  oder die Länge handelt, dafür füge ich  einige Infos 
zu: 
Cuando se trata de las medidas, el ancho, el largo o la altura, aquí os dejo 
alguna info: 
 
Die neue Straβe ist  35 Meter länger und 15 Meter breiter als die alte Straβe. 
La calle nueva es 35 metros más larga y 15 metros más ancha que la calle 
antigua. 
/di noie strase ist fuinfuntdraisic metea lenguea und fuinftsen meteabraiter als 
di alte strase/. 
 
Ich habe  2 Kg, abgenommen, ich bin so froh!!—Aber jetzt sind mir meine Hosen 
und Röcke alle viel zu groβ!! 

He adelgazado 2 kg. ¡Estoy muy contenta! –Peroahora todoslos pantalones me 
están demasiado grandes. 
/ij jabe tsuai quilogram apguenomen,ij bin sofro!!—abea yetst sint maine josen 
und roeque ale fil zu gros/. 
 



 

 
Mi comedor tiene 23 metros cuadrados. --Es un poco más grande que mi cocina. 
Mein Esszimmer ist 23 Quadratmeter groß.--Es ist ein bisschen größer als 
meine Küche. 
/main estsimea ist draiuntsuantsic cuadratmetea gros.Esist ain bisjen groesea 
als maine cuije/. 
 
Ich hinterlasse euch hier noch einige Hörtexte, hört fleiβig zu,sprecht nach, 
alles zählt im lernen !   
 
 

 
1- Jahrhunderte: 

 
1291 zwölfhunderteinundneunzig/ tsuelf juneat ain unt nointsij/. 
1817 achtzehnhunderteinundsiebzig./ajtsen jundeat ain unt sipsij/. 
1914—1918 neunzehnhundertvierzehn bis neunzehnhundertachtzehn./ 
                  Nointsen jundeat fiatsen bis nointsen jundeat ajtsen/. 
1918 neunzehnhundertachtzehn/ nointsen jundeat ajt tsen/. 
1933 neunzehnhundertdreiunddreiβig/nointsen jundeat drai unt 
draisij/. 
1939 –1945 neunzehnhundertneununddreiβig bis 
neunzehnhundertfünfuntvierzig / nointsen jundeat noin unt draisij bis 
noinzehnjundeat fiunf unt fiatsij/. 
1949 neunzehnhundertneunundvierzig / nointsen jundeat noin unt 

fiatsij/. 
1955 neunzehnhundertfünfundfünfzig / nointsen jundeat fuinf unt 
fuinftsij/. 
1989 neunzehnhundertachtundneunzig / nointsen jundeat ajt und 
nointsij/. 
1990 neunzehnhundertneunzig/noinzen jundeat noinzig/. 
 

2- Ein text über eine neue Wohnung. 
 
Lieber Paul, 
die neue Wohnung ist prima!! Wir haben drei Zimmer: 
Das Schlafzimmer ist groβ, es hat 17qm.Auch das Kinderzimmer ist 
akzeptabel.Nur das Wohnzimmer ist ziemlich klein,nur 12 qm !  
Natürlich kostet das viel Miete:1630,- DM im Monat. Aber jetzt haben 

wir auch Platz für  Besuch, komm doch malnach Berlin! 
 
Alles liebe , deine Claudia. 
 
 

 
3- Eine Enkaufsliste.      

Schreib bitte auf was wir vom Supermarkt brauchen: 
Drei Kilogramm Kartoffeln-eineinhalb Pfund Karotten – zwei Liter 
Milch- ein Pfund Butter- dreihundert Gramm Käse- fünfzig Gramm 
Oliven – und ein Liter Salatöl.       

 
 

Übungen zum lernen: 
 
Stellen Sie sich vor, Sie treffen sich mit einem deutschen Freund in einer 
entspannten Atmosphäre, und er bittet Sie, die inoffizielle Uhrzeit in 
verschiedenen Situationen anzugeben. Verwenden Sie dazu die deutschen 



 

Ausdrücke für die Uhrzeit und denken Sie daran, dass die inoffizielle Uhrzeit im 
Deutschen oft anders ausgedrückt wird als die offizielle Uhrzeit. Viel Spaß! 
 
Ihr Freund fragt: "Wie spät ist es, wenn der große Zeiger auf der 12 und der 
kleine Zeiger auf der 6 steht?" 
Antwort:............... 
 
Ihr Freund fragt: "Und wenn der große Zeiger auf der 2 und der kleine Zeiger 
auf der 10 steht?" 
Antwort:.............. 
 

Ihr Freund fragt: "Okay, aber wie spät ist es, wenn der große Zeiger zwischen 
der 7 und der 8 steht und der kleine Zeiger auf der 3 ist?" 
Antwort: ............. 
 
Ihr Freund fragt: "Was ist mit der Zeit, wenn der große Zeiger auf der 9 und 
der kleine Zeiger auf der 12 steht?" 
Antwort:........... 
 
Ihr Freund fragt: "Und wenn der große Zeiger auf der 6 und der kleine Zeiger 
auf der 4 steht?" 
Antwort: .......... 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Lösungen: 
 
Es ist halb eins. 
Es ist zehn nach zwei. 
Es ist Viertel vor acht. 
Es ist neun Uhr. 

Es ist vier nach sechs. 


